
7. doet een beroep op alle betrokken partijen onmiddellijk alle agressie te beëindigen en zich te houden
aan decreet 2000/4, houdende een verbod op het aansporen tot nationale haat, rassenhaat, religieuze en
etnische haat en tot tweedracht en onverdraagzaamheid, als kernelement van een democratische samen-
leving waarin maatschappelijke discussies en politieke debatten op verantwoorde en vreedzame wijze moe-
ten plaatsvinden;

8. verzoekt beide partijen volledig samen te werken met UNMIK om een doeltreffend bestuur met
gedeelde bevoegdheden tot stand te brengen dat in staat is de weg vrij te maken voor wederopbouwwerk-
zaamheden en de terugkeer naar het dagelijks leven;

9. staat volledig achter de KFOR-troepen die adequaat reageren op crimineel optreden tegen alle burgers
in Kosovo en die bescherming bieden aan de burgers van etnische minderheden;

10. verzoekt de Raad en de lidstaten hun inspanningen te verdubbelen om voor de politie-eenheden van
de Verenigde Naties en voor de opzet van een rechterlijke macht de nodige mankracht en middelen ter
beschikking te stellen;

11. dringt er in dit verband bij de Raad en de Commissie op aan steun van de EU aan voorwaarden te
verbinden en wederopbouwprojecten in die delen van Kosovo te bevorderen waar de mensenrechten en de
rechten van de minderheden volledig worden nageleefd en de toepassing van democratische beginselen is
gegarandeerd;

12. verzoekt de Raad de verlichting van de sancties tegen de Federale Republiek Joegoslavië te koppelen
aan een opener opstelling van de autoriteiten in Belgrado ten aanzien van de kwestie van Kosovo-Albanese
politieke gevangenen in Servië;

13. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad, de Commissie, de lidstaten,
de autoriteiten in Servië en de Federale Republiek Joegoslavië, de VN-vertegenwoordiger in Kosovo, de
OVSE en het Internationale Rode Kruis.

14. Mensenrechten: Persvrijheid in Angola

B5-0151, 0160, 0165, 0166 en 0178/2000

Resolutie van het Europees Parlement over persvrijheid in Angola

Het Europees Parlement,

6 onder verwijzing naar de eerdere verklaringen van de Europese Unie over Angola,

6 gezien de verklaringen van de Verenigde Naties over de rechten van de mens en over de verdediging
van de rechten van de mens, die de algemene vergadering op 9 december 1998 aangenomen heeft,

A. overwegende dat sinds januari van vorig jaar zowat twintig journalisten, hoofdzakelijk in dienst van
onafhankelijke media, vastgehouden zijn en ondervraagd op verdenking van smadelijke aantijgingen
en/of misdaden tegen de veiligheid van de staat,

B. gezien het komend proces tegen Rafael Marques de Morais 6 journalist en verdediger van de rechten
van de mens 6 wegens belediging van president Eduardo dos Santos, samen met twee andere journa-
listen, Joaquim Manuel Aguiar dos Santos en António José Freitas de Jesús Correia, die beschuldigd
zijn van smaad in volledig andere, maar gelijkaardige zaken,

C. geschokt door de opmerkingen van een oudgediend MPLA (Volksbeweging voor de bevrijding van
Angola)-parlementslid, Mendes de Carvalho, op 19 januari 2000 tijdens een parlementair debat over
de persvrijheid en vrijheid van meningsuiting in Angola, dat journalist Marques de veertig jaar niet
haalt als hij zich kritisch blijft uitlaten over de Angolese regering,

D. overwegende dat de leidende instanties van Angola het tot op vandaag niet nodig gevonden hebben
om zich te distantiëren van die onaanvaardbare uitlatingen, die een ernstige doodsbedreiging voor
journalist Marques vertegenwoordigen en een ernstige aanval op de persvrijheid en de vrijheid van
meningsuiting in Angola,
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E. met bezorgdheid overwegende dat Marques op 16 oktober 1999 aangehouden is, tien dagen lang in
eenzame opsluiting vastgehouden is in de Latortório-gevangenis in Luanda 6 en in die tijd geen con-
tact heeft mogen hebben met een advocaat, zijn familie of andere bezoekers 6 en dat hij pas vrij-
gelaten en formeel in beschuldiging gesteld is op 25 november, na publieke oproepen van de Ver-
enigde Staten, het Verenigd Koninkrijk, Artikel XIX, Journalisten zonder grenzen en andere instanties,

F. overwegende dat een Angolese journalist, Gustavo Costa, op 24 december 1999 door een rechtbank
veroordeeld is wegens smaad aan het hoofd van het presidentieel bureau en een gevangenisstraf van
een jaar met uitstel gekregen heeft, in een niet openbaar proces waarin de verdediging niet meer dan
één getuige heeft mogen dagvaarden,

G. overwegende dat de Europese Unie de regering van Angola en de UNITA (nationale unie voor de
volledige onafhankelijkheid van Angola) met twee verklaringen en bij andere gelegenheden opgeroe-
pen heeft om de rechten van de mens te eerbiedigen (vgl. EU-jaarverslag over de rechten van de
mens),

H. overwegende dat de Europese Unie de voornaamste geldschieter van Angola en Namibië is, maar in
dat deel van de wereld een weinig opvallende rol speelt,

1. dringt er bij de regering van Angola op aan om te zorgen dat het proces van Rafael Marques de
Morais, Joaquim Manuel Aguiar dos Santos en António José Freitas de Jesús Correia, dat oorspronkelijk
op 15 december 1999 gepland was en nu voor onbepaalde tijd uitgesteld is, in overeenstemming met de
internationale normen gevoerd wordt;

2. dringt er bij de regering van Angola op aan om te zorgen dat het proces-Marques/Aguiar/Freitas en
alle andere processen die verband houden met de vrijheid van meningsuiting, openstaan voor het publiek
en om toe te laten dat internationale en andere waarnemers aanwezig zijn bij de opening van het proces
en tijdens de duur ervan;

3. spreekt zijn veroordeling uit over de opmerkingen van de heer Mendes de Carvalho in het eerder
genoemde parlementair debat, die op een doodsbedreiging tegen Marques neerkomen en dringt er bij de
president, de voorzitter van de nationale assemblee, het MPLA en de regering op aan om zonder verder
uitstel en in het openbaar afstand te nemen van de bewuste uitlatingen en duidelijk te maken dat de
Angolese regering zich borg stelt voor het leven van Marques;

4. dringt er bij de Europese Commissie, het Bureau van de Hoge Veretegenwoordigers van de Verenigde
Naties en de EU-lidstaten op aan om waarnemers te sturen die het proces bijwonen,

5. dringt er bij de regering van Angola op aan om zich strikt te houden aan de Universele Verklaring
van de rechten van de mens en de verplichtingen van Angola als ondertekenende partij van het Internatio-
naal Handvest van de politieke en burgerrechten en vooral zijn plicht om de vrijheid van meningsuiting te
verzekeren en al wie van misdaden beschuldigd wordt een eerlijk proces te geven;

6. dringt er bij de regering van Angola op aan om een grondig en onpartijdig onderzoek uit te voeren
naar de willekeurige opsluiting van Marques, om de schuldigen aan te wijzen, voor een bevoegde recht-
bank te brengen en de nodige strafrechtelijke, civielrechtelijke en/of administratieve sancties te laten toe-
passen die de wet voorschrijft,

7. vraagt de regering van Angola om de aanwezigheid van een aanzienlijke VN-delegatie in Angola te
aanvaarden, met inbegrip van een eenheid voor de rechten van de mens, die een positieve bijdrage tot de
bijlegging van de conflicten kan leveren,

8. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de ACS-EU-Raad, de Commissie, de
Veiligheidsraad van de Verenigde Naties, de OAE en de regering van Angola.
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